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Iulio
SI Design - CSR Las Mobili

La collezione si caratterizza per:

01/ Gambe in alluminio inox grey con inserto effetto legno e vano di salita cavi 
ispezionabile. 02/ Piano sagomato a spigoli arrotondati. 03/ Tavoli riunione 
circolare e rettangolare. 04/ Cassettiera e mobili di servizio su ruote. 
05/ Mobile di servizio con ante scorrevoli su piedini. 06/ Contenitori in 2 
tipologie. 07/ 4 finiture di legni e 2 tinte unite per piani e contenitori.
08/ Sistema di ammortizzazione delle ante.

This collection is characterised by:

01/ Legs stainless grey aluminium with wood-effect insert and easy-to-inspect wire 
channel. 02/ Shaped top with rounded corners. 03/ Circular and rectangular meeting 
tables. 04/ Drawers and service cabinets on castors. 05/ Service units with sliding 
doors. 06/ 2 typologies of storage units. 07/ 4 wood finishes and 2 plain colours 
for tops and storage units. 08/ Doors soft-closing mechanism.

La collection est caractérisée par :

01/ Pieds aluminium inox grey avec insertion effet bois et passage vertical des 
câbles, accessible pour inspections. 02/ Plateau en forme avec des coins arrondis. 
03/ Tables de réunion carrées et rectangulaires. 04/ Jeux de tiroirs et meubles de 
service sur roues. 05/ Meuble de service avec portes coulissantes et pieds. 06/ 
Rangements en 2 typologies. 07/ 4 finitions en bois et 2 couleurs pleins pour les 
plateaux et les rangements. 08/ Système d’amortissement des portes.
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�
Giunzione tra 
piano e gamba 
evidenziata 
da profilo in 
alluminio.

The junction 
between the 
worktop and 
the legs is 
highlighted by 
an aluminium 
profile.

La jonction 
entre le plateau 
et le pied est 
mise en évidence 
par le profilé 
en aluminium.

cod.IG 01
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In this collection aluminium 
and wood interact to reach 
the right stylistic balance 
and satisfy users with the 
most diverse functional 
preferences.

Une collection où l’aluminium
et le bois interagissent 
jusqu’à atteindre le correct 
équilibre stylistique pour 
satisfaire les préférences 
fonctionnelles les plus 
diverses.

Una collezione in cui 
alluminio e legno dialogano 
fino a raggiungere il corretto 
equilibrio stilistico che 
soddisfa un pubblico dalle 
preferenze funzionali più 
diverse.
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�
Il profilo 
in alluminio 
perfeziona la 
giunzione tra 
anta e top.

The aluminium 
profile 
embellishes the 
joint between 
the door and the 
worktop.

Le profil en
aluminium 
perfectionne 
la jonction 
entre la porte 
et le plateau.

Le gambe mantengono la 
continuità visiva col piano 
grazie alla decorazione 
in finitura legno sulla 
faccia esterna alleggerita, 
internamente, dall’alluminio 
inox grey.

The legs maintain visual 
continuity with the worktop 
through the wood decoration 
on the external face, 
internally  lightened by inox 
grey aluminium.

Les pieds montrent une 
continuité visuelle avec le 
plateau grâce à la décoration 
finition bois sur la face 
externe, où l’aluminium 
inox grey donne légèreté à 
l’ensemble.

cod.IG 01

cod.52
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�
Eleganza e 
modernità grazie 
all’abbinamento 
tra legno e 
alluminio. 

The combination 
of wood and 
aluminium adds 
legance and 
modernity. 

Élégance et 
modernité grâce 
à la combinaison 
du bois et de 
l’aluminium.

cod.12
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�
Il modesty 
panel completa 
la scrivania 
senza alterarne 
l’immagine 
complessiva.

The modesty 
panel completes 
the desk without 
altering the 
overall image.

L’écran « modesty 
panel » complète 
le bureau sans 
altérer son image 
globale.

cod.56

307

L’ufficio direzionale si 
completa attraverso la 
postazione di lavoro e il 
tavolo riunioni. 
Un abbinamento estetico 
e funzionale che comunica 
efficienza ed eleganza.  

Le bureau de direction 
est complété par le poste 
de travail et la table de 
réunion. 
Une composition esthétique 
et fonctionnelle qui 
communique efficacité et 
élégance.

A complete executive office: 
workstation and meeting 
table. 
An aesthetic and functional 
combination that 
communicates efficiency 
and elegance.  

cod.IG 01
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Il top access, realizzato 
nella stessa finitura del 
piano, riesce a mimetizzarsi 
mantenendo inalterata la 
purezza e la continuità della 
superficie. La forma soddisfa 
perfettamente la funzione 
consentendo l’efficiente 
impiego di ogni dispositivo.

The top access fitting is in the 
same finish as the top, 
to make it invisible and keep
 the surface neat and 
uninterrupted. Its shape 
perfectly meets functional 
requirements and allows 
efficient use of each device.

L’accès supérieur, réalisé avec 
la même finition du plateau, 
devient invisible en gardant 
inaltérées la pureté et la 
continuité de la surface. 
La forme satisfait parfaitement 
la fonction, pour une utilisation 
efficace de chaque appareil.

cod.68 cod.51

�
Vano a giorno 
per contenitori 
capienti e di 
grande immagine.

Open shelf for
spacious and 
attractive 
storage.

Rangement ouvert 
pour les grands 
volumes de grand 
effet visuel.
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�
Tavolo tondo per 
piccole sale riunioni 
o all’interno 
dell’ufficio.

Round table for small 
meeting rooms or in 
the office.

Table ronde pour les 
salles de réunion 
plus petites ou à 
l’intérieur du bureau.

cod.12

cod.IG 01
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L  140
P  80
H  75

Scrivanie direzionali
Executive desks | Bureaux de direction

LxP  180 x 90
LxP  200 x 100 / 218 x 100
H    75

L  200 / 260
P  120
H  75

L  48,6
P  51,3
H  60  

Tavoli riunione
Meeting tables | Tables de réunion

LxP 138,6 x 47,9
LxP 183,6 x 47,9
H1  90 / H2 135 / H3 180 

L  100
P  62,5
H  75

Ø  120
H  71,8

Elementi componibili
Modular units | Meubles modulaires

L  73,7
P  51,3
H  60  

L  93,7
P  51,3
H  60  

L  124,6
P  51,3
H  60  

L  140,3
P  45,3
H  61,4  

L  45
P  46,3
H  45 

L  90
P  46,3
H  45 

Cassettiere e mobili di servizio
Pedestals and service units | Caissons et meubles de service 
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